The Most Holy Body and Blood of Christ J June 18/19, 2022
El Santisimo Cuerpo y Sangre de Cristo St uan Dleg o ParlSh 19 de junio del 2022

Archdiocese of Portland in Oregon

Our Mission: At St. Juan Diego Catholic Church, we are a diverse community that strives to welcome everyone with
dignity, respect and belonging by living the Good News of Jesus Christ.

Nuestra Mision: En la iglesia Catélica de San Juan Diego, somos una comunidad diversa que se esfuerza por dar la
bienvenida a todos con dignidad, respeto y pertenencia al vivir la Buen Nueva de Jesucristo.
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Stewardship Moment

The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ. From the rich Eucharistic themes to be drawn from
today’s second reading, one stewardship theme stands out: The Eucharist is Christ’s gift to us. Good stewards are
grateful for this gift and realize that no matter their station in life, they are welcome to come to the table and receive the
body and blood of Christ. If Jesus could break bread with his betrayer, Judas, his denier, Peter, and the other ten who
deserted him, then he will welcome us. Do we truly appreciate what a tremendous gift it is to approach the Lord’s table?
Do we realize that the Holy Spirit means to transform us by the gift of Christ’s body and blood?

Un Momento de Corresponsabilidad

El Santisimo Cuerpo y Sangre de Cristo. De la riqueza de temas Eucaristicos a extraer de la segunda lectura de hoy,
destaca un tema de corresponsabilidad: la Eucaristia es el don de Cristo para nosotros. Los buenos corresponsables
estan agradecidos por este don y conscientes de que sin importar la etapa de su vida, ellos son invitados a venir a la
mesa y recibir el cuerpo y la sangre de Cristo. Si Jestus pudo compartir el pan con Judas, quien lo traiciono, con Pedro,
que lo negé, y con los otros diez que lo abandonaron, entonces El nos acogera. ¢Apreciamos verdaderamente el
extraordinario don que es el acercarnos a la mesa del Sefior? ¢Estamos conscientes de que el Espiritu Santo nos
transforma por el don del cuerpo y la sangre de Cristo?
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Weekly Parish Schedule

To have a Mass offered for anyone, please

Scripture Readings Lecturas

call Jeny in the parish office. Suggested donation $10 June 18/19 19 de junio
Please matke your checks payable to St. Juan Diego Parish . . .
First Reading Primera Lectura
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Date Mass Times Genesis 14:18-20 ’
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Whether you are graduating
from high school, community
college, university or beyond,
we are very excited and would
like to recognize you in a
special way. At ALL Masses
the weekend of June 25 and
26th we will be offering

. special blessings for graduates.

Regardless of if you can attend a mass or not we'd also like
to feature your achievements in our bulletin and on our
bulletin board at the parish!

To be included in this, please send us a photo of yourself
that was not professionally taken (they are copyrighted).
Let us know your name, where you are graduating from
and what your future plans are! If you are under the age of
18 we also need written consent by parents to use the
photos submitted.

You can send the photo, graduation information and writ-
ten consent if graduate is under 18 to Kristin Mombert at
kmombert@stjuandiego.org. Please submit this info by
June 22nd,

Ya sea que se esté graduando de la escuela preparatoria,
colegio comunitario, universidad o mas alld, estamos muy
emocionados y nos gustarfa reconocerlo de una manera
especial. En TODAS las misas el fin de semana del 25 y 26
de junio estaremos ofreciendo bendiciones especiales para
los graduados.

Independientemente si puede asistir a una misa o no,
jtambién nos gustarfa presentar sus logros en nuestro
boletin y en nuestro tablén de anuncios en la parroquial

Para ser incluido en esto, envienos una foto suya que no
haya sido tomada por un profesional (tienen derechos de
autor). Haganos saber su nombre, de donde se va a gra-
duar y cuales son sus préximos planes. Si es menor de 18
afios, también necesitamos el consentimiento por esctito
de los padres para utilizar las fotos enviadas.

Puede enviar la foto, la informacién de graduacion (y el
consentimiento por escrito si el graduado es menor de 18
aflos) a Kristin Mombert a kmombert@stjuandiego.org.

Necesitaremos recibir la foto y la informacién antes del 22
de junio.

Holy Father Collection

Next week we will take up the Peter’s Pence Collection
to support the Universal Church and the work of the
Holy See, including helping Pope Francis to carry out
his charitable works. These works benefit our brothers
and sisters on the margins of society, including victims
of war, oppression, and disasters. Please be generous.
For more information visit www.obolodisanpietro.va/
en.html.

(Be d\\I lmCSS of Charity to those most in need.

Colecta de Peter’s Pence

La préoxima semana realizaremos la Colecta Peter’s
Pence para apoyar a la Iglesia universal y la labor de la
Santa Sede, incluyendo una ayuda al papa Francisco pa-
ra llevar - a cabo sus obras de caridad. Estas obras bene-
fician a nues tros hermanos y hermanas en la periferia
de la sociedad, - incluyendo a las victimas de guerra, de
opresion y de de sastres. Por favor, sean generosos. Para
mas informacién visite, www.obolodisanpietro.va/
es.html.

Sea un tCStigO dC l'd carl d’dd para los mds necesitados.
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Congratulations
Felicidades

Samuel Evangelista
Samantha Ortiz

quienes fueron bautizados el 11 de junio.
who were Baptized June 11th.
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Visitations to the Sick and Homebound

Please call the parish office, 503-880-3337 if you know of
someone who needs communion taken to them at home or in

the hospital.

Catholic Friendship Group - Singles, ages 40 -60.
Topic: Living the Faith While Single and Catholic. Talk and
discussion led by Fr. Joshua Clifton. Friday, July 22nd at
7:00pm. Beverages and snacks provided. St. Birgitta Catholic
Church 11820 NW St Helens Rd, Portland. RSVP to
CatholicFriendshipGroup@outlook.com
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St. Juan Diego Catholic Church

Office: 5995 NW 178th Ave.,
Portland, OR 97229

Phone: 503.644.1617
Parish Cell Phone: 503.880.3337

Email: office@stjuandiego.org

Temporarily Office Hours:
Horarios de Oficina Temporales:
Tues./Mat: 3:00 pm - 6:00 pm
Sat./Sab: 9:00 am - 12:00 pm

www.stjuandiego.org

St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos

503-985-6046
Mon/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm
Fri/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm

Prayer Chain

Parish Staff (503) 644-1617

Fr. Hans Mueller

Parish Administrator

Rev. Mr. Dennis Desmarais
Deacon

Rev. Mr. Diego Montiel

Deacon

Jeny Velazquez-Samayoa

Admin. Assistant / Bulletin
Parish Cell Phone: 503-880-3337

Peggy Brice

Business Manager

Kristin Mombert

Director of Faith Formation &
Youth Ministry

Work Cell Phone: 971-217-8935

Adriel Algiene
Coordinator of Music
Maintenance

Our Prayer chain is immediate, short-term support. To submit a

prayer request please send an email to:
sjdprayerchain@googlegroups.com.

Cadena de Oracion

Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto plazo. Para
enviar una solicitud, envie un correo electronico a:

sjdprayerchain@googlegroups.com.

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

Donate Now
Done Ahora

frhans@stjuandiego.org
Ext. 303
desmarais5@comcast.net

dkndiego@gmail.com

jvelazquez@stjuandiego.otrg
Ext. 301

pbrice@stjuandiego.org
Ext. 302
kmombert@stjuandiego.org
Ext .304

aalgiene(@stjuandiego.org
Ext. 305
sjdmaintenance@gmail.com
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= 1 0 0% Phase 2 and Capital Equipment
90°/ Campaign Update:
o

o The committee is excited to report that we are at 90% of our
80 /n goal! A huge THANK YOU to all who have helped to get us so
close.

70%
Goal: $300,000

60°%, Pledged: $272,596
Still needed: $27,404

90%
If you have not yet had a chance to make a pledge, please help -

400/0 we need you! Simply contact Peggy at pbrice@stjuandiego.org or
pick up a pledge card from the information board in the

300/0 Narthex. We will continue to reach out and be available to
answer questions.

o
20 /0 Please help to achieve our goal!
1 OD/G The Continuation Committee

— 0%

Actualizacion de la fase 2 y de la
campana de bienes de capital:

JEl comité se complace en informar que estamos en el 90% de nuestra meta! MUCHAS GRACIAS a
todos los que han ayudado a acercarnos.

Meta: $300,000
Comprometido: $ 272,596
Todavia se necesita: $27,404

Si atin no ha tenido la oportunidad de hacer una donacién, por favor ayudenos, jlo necesitamos!
Simplemente comuniquese con Peggy en pbrice@stjuandiego.org o recoja una tarjeta de
compromiso del tablero de informacion en el Narthex. Continuaremos comunicdndonos y estaremos
disponibles para responder preguntas.

jAytudenos a lograr nuestro objetivo!
El Comité de Continuacion



